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A kisember hitele.
(K. Ö.) A végrehajtási novella 

gyalása során szóba került a kisember 
személyi hitele is és ezzel kapcsolatosan 
oly természetű felszólalások történtek, 
melyek méltán gondolkodóba ejtik azo­
kat, kik a modern társadalmi fejlődés 
egyik elengedhetetlen követelményének 
tartják a kisembereknek minden téren 
való védelmét.

A végrehajtási novella nagyon helye­
sen, abból indul ki, hogy a kisember 
munka és kereseti képességét kell bizto­
sítani, amit csak úgy érünk el, ha az 
ingóságokból álló bizonyos létminimumot 
biztosítunk, mert megfelelő szerszámok 
és eszközök nélkül keáísetképtelenné tesz- 
szük a kisembert. |

Mások másképpen gondolkodnak és 
azt mondják, hogy az ingó végrehajtások 
te/én a személyes mentességek kiterjesz­
tése ellenkezik a kisember személyi hite­
lének érdekeivel. Vagyis, ami ugyanany- 
nyit jelent, a kisember összes ingóságai, 
munkaeszközei 
lefoglalhatok és 
a kisembernek nem lesz személyi hi­
tele.

Hát előszörús nem áll az, mintha a 

s szerszámai legyenek 
eladhatók, mert enélkül

kisemberek személyi hitele függővé tétet­
nék attól a csekély értékű ingóságtól, 
melylyel bir. Pénzintézeteknél a kisem­
bernek úgy sincs személyi hitele. Az 
uzsorásnál van, de ez sem azért ad neki 
pénzt, mert azokkal az ingóságokkal bir, 
hanem mert ismeri viszonyait és tudja, 
ha már vészit rajta, ez csak akkor tör­
ténik, mikor már-már busásan megszedte 
magát rajta.

A kisember személyi hiteléről úgyis 
csak azóta beszélhetünk, mióta hitelszö­
vetkezetek vannak. Értjük ez Halt azokat 
a hitelszövetkezeteket, melyek a két or­
szágos központhoz csatlakozva altruisz- 
tikus munkát folytatnak. Ezek a hitelszö­
vetkezetek a kisember személyi hitelének 
ellátásánál kevés figyelemmel vannak a 
kisember amúgy is csekély értékű ingó­
ságaira, inkább munkaszeretetét és ké­
pességét nézik és a kölcsön hováforditá- 
sának ellenőrzésével az említett erénye­
ket fejlesztik benne. A hitelszövetkezetek 
magatartását a személyi hitel ellátásában 
semmiképpen sem érinti a személyes in- 
gómentességtk kiterjesztése, más forrás­
ból pedig a kisember igazi személyi hi­
telt amúgy sem élvez.

Volt idő, mikor az ilyen beszédet 
meg is dicsértük, mert mindenben a kor­
látlan szabadságot kerestük és bizonyára 
reakciónak tartottuk volna, ha valaki az 
ingósági létminimumot védelmezte volna.

valójá- 
a para- 
gyengék 
valószi- 
létmini-

Ma másképpen gondolkozunk, mert saját 
szemeinkkel látjuk a gazdasági liberaliz­
mus romboló hatását, mely mindenben 
az erősebbnek adott fegyvert a kezébe a 
gyengébb felett. Tiltakozik az ingósági 
létminimum ellen, mert az gyengíti a 
kisember személyi hitelét, holott 
ban a szeme előtt lebeg annak 
ziía fajnak az érdeke, mely a 
gyámoltalanságán élösködött. És 
nüleg tiltakozni fog az ingatlan 
műm ellen (otthonvédelem, homestead), 
mert a birtokforgalom korlátozása a bir­
tokérték csökkentésére vezet, holott való­
jában annak az élelmes fajnak az érde­
kei lebegnek szeme előtt, mely a védelem 
hiánya következtében könnyű szerrel 
tudta a kisembert ingatlanából kiforgatni, 
földbirtokra, tekintélyre és társadalmi 
állásra szert lenni.

Ne aggodalmaskodjunk tehát akkor, 
ha az ingómenterségek kiterjesztéséről 
van szó. Nem fog az a személyi hitel 
korlátozására vezetni, mert ami ennek 
alapját képezi, a munka és kereset ké­
pességet, azt csak növeli. A végrehajtási 
novella ez irányú intézkedését mi helyes­
nek tartjuk.

A bán Budapesten. Rauch Pál báró 
horvát bán tegnap Budapestre érkezett. A bán 
a déli órákban felkereste Kossuth minisztert, 
délután pedig Bécsbe utazott, ahol Wekerie
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Találkozás.
Öt éve volt, hogy nem látták egymást s 

mikor most a férfi a nyilvános kert fasorában 
meglátta a nőt, kissé megdöbbent és szive he­
vesebben kezdett dobogni. A nőt is meglepte a 
találkozás, de mert tisztában volt azzal, hogy 
céltalan volna végigjátszani az ismeretlenség 
komédiáját, legyőzte megindultságát s egyene­
sen a férfinak tartott, akinek szemeiből ugyan- 
ily őszinteséget olvasott ki.

Megálltak és egymásra tekintettek. Egy 
hosszú percig figyelni látszottak egymást. Végre 
a férfi megszólalt.

— Ön gyűlölet nélkül tekint rám — szólt 
vontatottan, a megalázkodás, a félelem és gúny 
bizonyos vegyülékével.

A nőnek nem volt kedve a büszkét játszani 
s egyszerűen igy szólt:

— Én éppenséggel nem gyűlölöm önt.
— Tehát megengedi, hogy beszéljek ön­

nel s hogy néhány percig önnel maradjak ?
— Természetesen.
A férfi zavarba jött. A nő kissé mosolygott.

s’
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— Tessék! Foglaljon helyet ezen a pádon. 
Ilyenkor senki sem jár e kertben . . . Tehát mi 
mondani valója van ?

— De . . .
— Semmi. Tudom. Az embereknek nincs 

mondani valójuk, ha hosszú távoliét után talál­
koznak. Vagy legfeljebb csak banalitásokat 
mondhatnának egymásnak s azokat utálom, 
mert még mindig —- nyárspolgár vagyok. Ez 
önnek sohsem volt ínyére, ha jól emlékszem. 
Nem kell tehát kezdenem a beszélgetést. Hogy 
érzi magát? En úgy találom, hogy kissé meg- 
soványodott, noha másképp jó színben van.

A férfi rátekintett, azután igy szólt:
— Istenem, milyen nyugodt önl
— Nagy ég! Úgy veszem az életet,, amint 

venni kell!
— Ön boldog?
Szemeit felemelte a férfira és nyomatékkai 

folytatta:
— Álmok és visszaemlékezések nem bán­

tanak.
— Remek színben van! Ha én megsová- 

nyodtam, akkor ön . . . gyarapodott erőben.
— Ón azt akarja mondani, hogy meghiz- 

tam. Az én nyárspolgári világomban ezt igy 
mondják. Ott ezt a groteszk kifejezést használ­
ják, melyet a művészek, akik közé ün is tarto­
zik, nem találnak elég tapintatosnak.

Mosolygott. Szőke haját bearanyozta a nap­
sugár. Amint ott ült, bájos volt és kívánatos.

A férfi halkan szólt:
— Ne gúnyolódjék. Ön is tudja, hogy a 

művészek nem mindig tapintatosak.
Hosszú csend következett. Végre megszó­

lalt a nő:
— Valóban, tudom. De miért időznénk 

ennél az eszménél. Végre is mindenki egyforma, 
legyen művész, vagy nyárspolgár . . .

A férfi sétabotja végével hevesen turkálni 
kezdett az ut homokjában. A nő szelíden meg­
fedte:

— On felkavarja a port!
A férfi abbahagyta a játékot és igy szóit:
— Jobb lesz, ha eltávozom.
— Miért ? On nincs terhemre.
— On nem nagyon látszik örülni jelenlé­

temnek.
— Sem örömet, sem fájdalmat nem okoz.
— Közönyös vagyok ön előtt?

■■■
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miniszterelnökkel konferált. A király a bánt 
ma kihallgatáson fogadja.

A delegáció tárgyalásai. A közös 
ügyek tárgyalására kiküldött magyar orsz. bi­
zottság ma d. e.‘11 órakor Barabás Béla el­
nöklete alatt ülést tartott. — Jelen vannak: 
Schönaich és Burrián közös miniszterek, Monte- 
cucoli tengerészeti parancsnok, Hoffman Hugó 
altábornagy, Eszterházy Pál gróf külügyi ősz- < 
tályfönök, Wekerle, Jekelfalussy és Zichy mh I 
niszterek, továbbá Bolgár államtitkár. Jegyző­
könyv hitelesítése után folytatták a hadügyi 
költségvetés tárgyalás.

Elsőnek Issekutz Győző beszél, a költség­
vetést elfogadja. Polemizál Axman és társainak 
tegnap az osztrák delegációban az ezrednyel- 
vek tárgyában előterjesztett interpellációjával. 
Barabás Béla elnöknek magánkörben tett nyi­
latkozatával szemben kijelenti, hogy az osztrák 
delegációnak a tiszti fizetésekre vonatkozó hatá­
rozatát ő az albizottságnak és a kormánynak 
kiadatná. A tisztifizetések fölemelésére vonat­
kozólag szerinte a delegációnak igenis van kez­
deményezési joga. Ezt az álláspontját a 67 es 
törvénnyel bizonyítja. Utána Lovászy Márton 
beszél. Elismeri, hogy kényes a hadügyminisz­
ter helyzete, mert diplomatának kell lennie a 
két delegációban, holott a hadsereg harcképes­
ségének fenntartása volna a feladata. Ezután a 
katonai kérdések rendezésének szükségességét 
hangoztatja.

Bakonyi Samu tiltakozik az ellen, hogy az 
osztrák delegáció az ezrednyelv és hadkiegé- 
szités dolgába avatkozzék. Ez teljesen magyar 
belügy.

Tomics nyugalmazott ezredes előbb horvá­
tul, majd magyarul beszél. A tiszti fizetéseme­
lést megszavazza, de a költségvetést nem.

TItaly László az ezred orvosok helyzeté­
nek rendezését sürgeti.

Nagy Emil azt hangsúlyozza, hogy a koa­
líciónak a katonai kérdések terén való kíván­
ságai nem lesznek szertelenek.

— Istenem! . . .
— Igaz, hogy mitsem remélhetek azok 

után . . .
— Mik után ?
— Azok után, amik . . . Végre is, ön na­

gyon jól tudja . . .
A nő némán mosolygott. A férfi gépiesen 

folytatta:
— On jól tudja ... ha ugyan nem feledte 

el . . . Most öt éve. En elutaztam a gyarma­
tokba . . . Lehet különben, hogy elfeledte . ..

Az asszony nyugodtan felelt:
— Oh nem, én nem feledtem el semmit. 

Es egészen természetesnek találom, hogy ön 
most, mikor hosszú idő után újra találkoztunk, 
erről akar velem beszélni. Ez az egyedüli lehet­
séges beszédtárgy közöttünk attól a perctől 
kezdve, melyben ön észrevette, hogy én hajlandó 
vagyok szóba állni önnel. Pedig higyje el, ez 
nem fontos . . .

A férfi sötéten szólt:
— En nagyon rutul bántam önnel. S az­

óta mindig arra kell gondolnom . . .
— Fájdalommal ?
— Es önváddal!
— Es úgy találja, hogy érdemes ?
— Istenem, ne gúnyolódjék!

Vagyok bátor a n. é. közönség szives figyelmét felhívni, hogy Szinház-u. 4. szám alatt angol 

férfi szabóűzletet nyitottam
dús angol minta gyűjteményemmel azonnal megjelenek, a n. é. közönség szives pártfogásáért esedezve’ vagyok 

kivétő tisztelettel KISSISTVAN, angol uriszabó Színház u. 4. (Adorján palota.)

Midakovits Bogdán a tisztifizetésemelést 
megszavazza, a költségvetést nem.

Babies Lyuba horvátul beszél.
Szivák Imre a hadsereg belső állapotát 

teszi szóvá,
Buzáth Ferenc és Molnár János beszéltek 

még mire az ülés fél 3 órakor véget ért.

Egy müncheni egyetemi tanár fel­
függesztése. Világszerte nagy feltűnést kelt 
Schnitzer tanárnak felfüggesztése, ki a dogma 
történetet tanította az egyetem theologiai ka­
rán. Az > Allgemeine Zeitung» értesülése szerint 
Schnitzer tanárt egy nemzetközi heti folyóirat­
ban közzétett cikke miatt fölfüggesztették állá­
sától; egy másik cikke miatt, melynek Legenda 
tanulmányok a címe, még csak ezután fogják 
az eljárást megindítani. A müncheni nuncius 
nem járt közbe, hogy Schnitzer ellen a cenzú­
rát alkalmazzák s az ő tudtán kívül tettek je­
lentést Rómában.

Megy a gőzös . . . Dehogy megyl Még 
csak bejelentette Aerenthal báró, hogy vasutat 
építünk a Balkánon, már is karambol fenyeget. 
Oroszország felől hidegebb szél kezd fújni egy­
szerre s állítólag a bécsi orosz nagykövet mind­
járt rosszul lett a balkáni magyar-osztrák 
vasúttól, amelynek még se sinje, se mozdonya.

De füstje már van s Szentpétervárott na­
gyon prüszkölnek tőle, az orosz nagykövet 
orvosa pedig állítólag sürgősen ajánlja a nagy­
követnek a déli kiimát.

Az bizonyos, hogy a balkáni vasút célja 
ma kizárólag békés; de azt sem lehet tagadni, 
hogy háború esetén fontossága megmérhetlen. 
Akié a vasút, azé a tartomány. All pedig ez 
nemcsak a véres háborúra, hanem arra is, ame­
lyet békében, a kereskedelem fegyvereivel vív­
nak egymás ellen a nemzetek. A balkáni vasút 
jobban biztosítja nekünk Bosznia birtokát, mint 
a berlini kongresszus és több befolyást ad a 
macedón ügyekbe, mint a hires mürzstégi pro­
gram.

■— Nos igen. On szeretett, legalább is ezt 
mondta nekem és elhagyott. Elfeledtem önt, 
bár azért emlékszem mindenre. Ez az egész!

— Pedig nézze — szólt szomorúan a férfi 
— én abban reménykedtem, hogy mégis va 
gyök önnek valaki. En azt hittem, hogy most, 
annyi évi bünhődés és szerelem után sikerülni 
fog meghódítanom a szivét . . .

A nő a fejét rázta.
— Ideje, hogy elváljunk — szólt egysze­

rűen.
Az asszony felemelkedett. A férfi egész 

halványan, gépiesen követte.
— Menjen ön végig azon a fasoron. Ha 

majd eltűnik, én az ellenkező irányban távo­
zom. Nem akarom, hogy bennünket együtt lás­
sanak.

A férfi eltávozott. A nő utána tekintett s 
mikor már nem látta, valami fojtogatni kezdte 
a torkát. Alig tudta visszafojtoni a kiáltást 
mely a férfit visszahívandó volt. Szemébe köny 
szökött s ebben a percben érezte, hogy mind­
abból, amit büszkeségében mondott, egy szó 
sem igaz s hogy azt a férfit őrülten szereti . . .

Camille Mauclair.

Az orosz dörmögés a legjobb dicséret a 
macedón vállalkozásra. Remélhető, hogy most 
már annál inkább fognak az illetékes kötök a 
balkáni vasút mielőbbi megvalósításán dolgozni.

A községi kürt.
Hallja minden háznak uta, i
Tizet ütött már az óra. ■ J. ,,
Tűzre, vízre vigyázzatok,
Hogy károkat ne valljatok.

így zeng Biharnak igen sok falujában a 
bakter, behúzva magát a bundába, melyből csak 
a szája látszik ki. az is csak akkor, ha a fenti 
kis mondókát kiabálja az alvók ablakai alatt, mire 
természetesen a jó házőrző kutyák reflektálnak 
rímbe nem szedett versekkel. A kiabálást sok 
helyen kiküszöbölték már a szokásból és busán 
búgó kürtöt soroztak be szolgálattételre. A kürt 
még bolondabb hangon szól, de mert hangszer és 
ettől a kutyák nem ugatnak, hanem vonitanak és 
egy bizonyos misztikus koncertet idéznek elő, hát 
a falvak csendes lakói szívesebben hódolnak ennek 
és ma már annyira megszerették és nem is akar­
nak megválni tőle, hogy Nagyváradon még aludni 
sem tudnak, ha véletlenül be jönnek, mert itt nem 
bug ez a csudálatos kürt és itt nem vonitanak a 
szalonban ülő kutyák.

Hogy mennyire ragaszkodnak ehez a régi szo­
káshoz falun, eléggé bizonyítja ezt egy eset, mely 
most még a megye törvényhatóságának is dolgot 
fog adni.

1899-ben megunva a község a bakter borízű 
hangját hallgatni, elhatározta, hogy ezután nem 
kiabálni, hanem fújni kell neki, még pedig a 
község házi kürtjét. A bölcs képviselőtestület nagy 
zene kedvelő hajlama e téren fényesen bevált és a 
bakter minden órában bele-bele fújt a kürtbe, 
mire a lakosság egész biztonsággal folytatta az 
igazak álmát.

Történt azonban, hogy a községbe egy város; 
csendőrörsvezetőt helyeztek, aki sehogysem tudott 
megbarátkozni a zene eme veszedelmes fajával és 
Jelentést tett a főszolgabírónak, hogy ez igy nem 
állapot, ez egy dudás falu és kérte, hogy pa­
rancsolja meg a bakternek, hogy ne dudáljon. A 
főszolgabíró, ugylátszik, az antidudások közé tarto­
zik, tényleg meg is hagyta a képviselőtestületnek- 
hogy ne dudáltasson a bakterekkel.

A képviselőtestület összeült és nagy vita tár­
gyává tette az ügyet. Előbb azon gondolkodtak, 
miért nem talál szépséget a főszo’gabiró a bakter 
dudája hangjában, mikor az olyan szép. Minek- 
utánna megállapították, hogy valószínűleg rosszul 
fújta a bakter. Most már az volt a bökkenő, hogy 
honnan vegyenek egy olyan bakteri, aki a Varázs­
keringő, vagy a Vigözvegy fülbemászó szimfóniáit 
fújná éjjelenként. Mivel pedig még a suszter sem 
udott hozzá, kénytelenek voltak kimondani, hogy a 
bakter a legjobb dudás, aki nagy érzéssel is meg­
van áldva a dudáláshoz, hát csak ő fog tovább is 
dudálni, annál is inkább, mert a lakosság fülérzékét 
nem akarják trágár zenedarabokkal elrontani. A 
képviselőtestület, hogy nyomatéka legyen határoza­
tának, megállapította, hogy amióta a bakter dudál a 
tolvajok nem dolgoznak, mert ez a csuda hang 
megfélemlíti őket. De meg nem csak azért dudál a 
bakter mert ez neki igy tetszik, hanem azért is,

és szolid árak mellett a legelegánsabb öltönyöket 
készítem. Levelező-lap meghívásra helyben és vidéken
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mert ha dudál, akkor nem alszik, már pedig csak 
inkább dudáljon a bakter, mint aludjék.

A határozatot a főszolgabíró véleményével 
kapcsolatosan tegnap küldte be az alispánt hiva­
talhoz. ,

A vélemény kárhoztatja a dudát, mert ha a 
község alvégén szól, az azt jelenti, hogy a felvé­
gen szabad a lopás. Szóval ez figyelmeztetés a 
tolvajoknak és vagyonbiztonság szempontjából is 
káros.

Az ügy a közgyűlés elé kerül, mely valószí­
nűleg a zeneakadémiának fogja kiadni véleménye­
zés végett. Plútó.

ÚJDONSÁGOK.

s

jg

4

K

1
i

I

'S 
g 
t

bekövetkeznék. Azon-
Eckhardt Tasziló-féle

cserbenhagyta, senki

* Városi közgyűlés. Nagyvárad város 
törvényhatósági bizottsága ma, csütörtökön feb­
ruár hó 13-án délután tartja rendes havi köz­
gyűlését. A tárgysorozatba 51 ügyet vett fel a 
tanács s mivel ezek között néhány nagyobb 
jelentőségű is van, előreláthatólag két napig el­
tart a törvényhatósági bizottság tanácskozása.

* Kinevezés. Glacz Antal főispán Rá- 
hossy Mátyást a beéli járásba járási napidijas 
írnokká nevezte ki.

* A volt belényesi képviselőjelölt 
panamája. A Kardos-féle panama ügyében 
még mindig újabb és újabb adatok kerülnek 
napfényre. Arról azonban, hogy esetleg hova 
rejtették el Kardosék az összeharácsolt pénznek 
még bizonyára meglevő részét, semmit sem tud­
tak eddig kideríteni. Kardosék egész sereg olyan 
előkelő embernek adtak nagy kölcsönöket, akik 
más intézeteknél pénhez jutni már egyáltalán 
nem tudtak volna. Kardos Árpád ilyen módon 
összeköttetéseket óhajtott szerezni és védelmet 
arra az esetre, ha a baj 
ban csalódott, mert az 
feljelentés óta mindenki 
tudni róla nem akart.

A rendőrség a panama ezen részére persze 
csak annyiban terjeszti ki a figyelmét, hogy 
megállapítja, mennyi komoly váltófedezet van a 
Kardos-féle tárcában és mennyi a pinceváltó. 
Azzal, hogy a komoly váltók túlnyomó nagy 
részének semmi értéke nincsen, a rendőri nyo­
mozás nem törődik. Ilyen módon nyilvánvalóvá 
lesz, hová tette a Kardos-család a sok pénz egy 
részét. Hová lett a másik része, megállapítva 
még nincsen, a Kardos testvérek a leghatáro­
zottabban tagadják, hogy lenne megtakarított 
pénzük. Tegnap Stefkovits rendőrfogalmazó el­
sőnek Brunner Lászlót, a Kardos-féle Leszámí­
toló Bank számfejtőjét hallgatta ki. Brunner is 
tagadja, hogy neki betekintése lett volna Kar­
dosék üzelmeibe, csak eszközök voltak ők a 
Kardos-testvérek kezében, nem volt semmi ha­
tás- és munkakörük. Brunner kihallgatása után 
Kardos Arpádnéra, született Dettl Emmára, a 
vezérigazgató feleségére került újra a sor.

Stefkovits rendőrfogalmazó sürgősen be­
hozatta az asszonyt egy detektivvel, hogy a 
hiányzó pénz hollétére vonatkozólag kihallgassa. 
Azt reméli, hogy az eddig szerzett adatok alap­
ján Kardosnét vallomásra bírhatja. A gyanú az, 
hogy Kardosné férjének minden tervéről és 
üzelmeiről tudott, pontosan tudja, mely pénz­
intézetekbe milyen jeligék és jegyek alatt he­
lyezett el a férje pénzt.

* Kedden nem lesz hetivásár. Tud­
valevőleg a kereskedelmi miniszter kifogásolta, 
hogy Nagyváradon hetenként hétfőn és kedden 
tartanak hetivásárt, mert a miniszi&íumnál levő 

vásári törzskönyvben Nagyváradnak csak a 
kedden tartandó hetivásár engedélyezése van 
bejegyezve. A hétfői vásár engedélyezésének 
nyomára a városi levéltárban sem akadtak. A 
város kétszer is felirt a miniszterhez, hogy te­
kintettel a félszázados gyakorlatra, a hétfői he­
tivásárt engedélyezze, azonban a miniszter ha­
tározottan kijelentette, hogy a hétfői hetivásár 
tartását csak az esetben engedélyezi, ha a 
keddi hetivásárról lemond a város. Végre is, a 
törvényhatóság belátta, hogy ma már a hétfői 
vásár fontosabb, mint a keddi s igy a keddi 
vásár törlése mellett a hétfői vásár engedélye­
zését kérte. A kereskedelmi miniszter most ér­
tesítette Nagyvárad városát, hogy a keddi he­
tivásár törlése mellett a héttői hetivásárt en­
gedélyezte s bejegyezte a vásárok törzsköny­
vébe. Ezután tehát kedden nem lesz hetivásár 
Nagyváradon.

* Gyászrovat. Néhai Tichy Gyula nyug, 
városi vasúti igazgató hült tetemét tegnap dé'- 
után nagy részvét mellett helyezték örök nyu­
galomra. Nagy számmal jelentek meg városunk 
előkelő férfiai, ügyvédek, törvényhatósági tagok, 
vasúti- és városi altisztek testületileg voltak 
jelen. A koporsót elborították a szebbnél-szebb 
koszorúk. Materny Imre ág. ev. lelkész megható 
imát és gyászbeszédet tartott. Az elhunytat az 
újvárosi központi temetőben helyezték örök 
nyugalomra. A diszes temetést Weiszlovits te­
metkezési intézete rendezte. — Nánássy Imre 
mezőtelki református lelkész, élete 53. évében 
kedden elhunyt. Temetése holnap, február 14-én 
délután fél 2 órakor lesz Mezőtelki községben.

* A cselédmizeriák ős a baptisták. 
Petry József körözsutcai lakos kérelemét adott 
be a főkapitányhoz, hogy engedje meg neki 
hogy a városban egy baptista cselédelhelyező 
intézetet állíthasson fel. A kérvényben kifejti 
Petry, hogy Magyarországon több mint 9000 
baptista család van, mely igen szegény anyagi 
helyzetben van. Ezek a családok szívesen ad­
nák gyermekeiket cselédnek, azonban a mai 
viszonyok között lehetetlenség, mert a cselé­
dek nagy része az erkölcsi romlottság legala­
csonyabb fokán áll. Hasonló sorsra juttatni pe­
dig nem akarják gyermekeiket. Aző célja és a 
baptistáknak célja az volna, hogy a cselédnek 
szánt gyermekeiket egy külön elhelyező intézet 
utján juttatnák szolgálathoz. Már az intézetbe 
való felvétel is meg volna nehezítve azáltal, 
hogy oda csakis az ’illető beptista község er­
kölcsi bizonyítványa alapján volnának felvehe­
tők. A felvett leány vagy fiú, ha elhelyezést 
kapna, szolgálatában minden másodnap a dia­
kónusok, vagy diakonisszák által lennének ellen­
őrizve. Ezeket az ellenőrzéseket viszont az ő 
felekezetűk őrizné ellen. A cselédeknek nem 
az lenne a céljok, hogy gazdájukat a béreme­
lésekkel sarcolják, s irántuk engedetlenek le­
gyenek, hanem az, hogy gazdájuknak hü szolgái 
legyenek s a maguk életét úgy vallási, mint er­
kölcsi téren biztosítsák. A kérelmező egyelőre 
csak próbaidőre kéri engedélyezni az intézetet. 
A főkapitány kedvező vélemény kapcsán ter­
jeszti az ügyet a legközelebbi tanács-ülés elé.

* A sorozási utasítások. A folyó évben 
foganatosítandó sorozásokra a honvédelmi mi­
niszter most küldte szét utasításait. Az uta­
sítások igen szigorú intézkedéseket tartal­
maznak, melyeknek megtartása esetén teljesen 
ki lesznek zárva azok az eddig oly sűrűn elő­
fordult esetek, hegy tudniillik hason nevűeket 
egymás helyett soroztak be.

addig februárban ugyancsak beköszön­
tél. Egyik nap enyhe verőiényes az. idő, 
másik nap hull a hő. Néhány nap óta 
benne vagyunk a tél közepében. Éles,

szegény emberek 
számit. Erre a kö- 
felhivtuk az illeté- 
nem hederitettek

* Fenyeget a tavaséi árvíz. Amíg 
december és január hónapokban alig láttunk 
havat, 
tött a 
már a 
pedig 
sivitó szél táncoltatja a hópelyheket. A város­
ban még nem látszik annyira, hogy az utóbbi­
napokban mennyi hó lehullott. Az utcákon 
csakhamar elolvad s ami megmaradna, azt ösz- 
szeseprik. A mezőkön azonban elég nagy hó 
van s a hegyeken még nagyobb. Különösen 
Biharmegye délkeleti részén temérdek hó van 
a hegyek között. Sokkal fontosabb reánk nézve« 
hogy a Körös-völgyén is nagy havazások vol­
tak s a legtöbb helyen 40—50 centiméter, sőt 
még ennél is magasabb hóréteg borítja a föl­
det. Ha az olvadás hirtelen, vagy talán esővel 
köszönt be, a hótömegek vize egyszerre leom­
lik a Körösbe s áradást idéz elő, ami a Kö­
rös-menti községeknek óriási károkat okozhat. 
Nekünk nagyobb bajt okozhat az Aduna és 
Pecepatakok áradása, ha a csehi vizek megin­
dulnak. A Rhédey-kert mellett levő telkeket 
elönti a vizáradás, az ősi-i vasút alacsony hidja 
mellett. Évek óta húzódik ennek a hídnak uj‘ 
jáépités ügye. De a vasút érdekében csürték- 
csavarták a dolgot, hogy a Pece-szabályozásig 
elhúzzák a hid-épités ügyét s akkor úgy is 
feleslegessé válik a hid. Egy árvíz esetén a 
környéket elönti a viz s a 
vagyona pusztul, de ez nem 
rülményre már egy év előtt 
kés hatóságok figyelmét, de 
rá. A mikor pedig bekövetkezik a szerencsét­
lenség, mossák kezöket.

* Veszedelmes sörkivonat. A hanno­
veri Hildebarnd és Möller cég országszerte hir­
deti az ő sörkivonatát »Bierextract» elnevezés­
sel. A kivonat használata csakhamar nagy virág­
zásnak indult és sokan akadtak, kik kedvelték 
ezt a veszedelmes dolgot. A szer azonban kár­
tékony és sok megbetegedést idézett elő, mire 
a minisztert általános panaszokkal halmozták el. 
Most a miniszter körrendeletét intézett minden 
vármegye törvényhatóságához, hogy a »Bierex­
tract« elnevezésű szer árusítását tiltsák be, mert 
az egészségügyi szempontból veszedelmes.

* Az élesdi gyermeknap rendező bi­
zottsága. Bérczy Imre élesdi főszolgabíró 
tegnap terjesztette be azok névsorát, kikből a já­
rás területén meg lehetne alakitani a gyermek­
nap rendező bizottságát. A névsorban a járás 
intelligenciája csaknem teljes számban össze 
van írva. Összesen 103 tagból állana a bizott­
ság, melyben 38 női tag is volna.

* A velencei cigánybiró dijat kér. 
A váradvelencei cigánytelepnek legkimagaslóbb 
alakja Hamza János, az ezüst gombos vajdák 
utóda. Ö a biró a telepen és igazán elismerésre 
méltó módon bíráskodik. A mióta azt mondták, 
hogy a cigány telep a veszedelmes banditák 
menedékhelye és e miatt fel kell oszlatni a 
telepet, Hamza síkra szállott és feltette, hogy 
megtisztítja a telepet és megmenti a cigány­
becsületet. Ez sikerül is neki. Az igaz, hogy 
ott az igazságot ököllel kell osztogatni s bot­
tal kell a telepet tisztogatni és e miatt a járás­
bírósággal gyűlt meg a baja, de azért elérte az 
eredményt s a telepeket cigány munkás te­
lepekké tette. Most a cigány biró kérelemmel 
járult a városhoz és kéri, hogy évi tisztelet­
díjban részesítsék, mert ez a bírói tisztség fá­
radtsággal jár, meg aztán nagyobb is a .tekin­
tély, ha fizetés jár vele. Kérelme támogatására
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megemlíti, hogy ő a telepnek, minden gunyhó- 
' ját, minden második nap megmotozza és ha 

inkorrekt dolgokat talál, szorul a gunyhó gaz­
dája. A kérelem pártoló véleménnyel lesz a ta­
nácshoz bemutatva.’

* Kilopott váltó. Folyó hó 6-án a tu­
lajdonostól egy 40 filléres kitöltetlen váltót 
loptak el. A váltón Varga József, Fekete Fe 
renc és Kiss Juliánná szerepelnek aláírókként. A 
nyomozást megindiiotta a rendőrség.

* Merénylet a villamos ellen. A vá­
rosi villamos vasút vágányaiban már a múlt 
alkalommal találtak a Bémer-téren patkósarko­
kat. Hétfőn este 8 órakor a Muzeum-ut előtt 
ismét találtak a vágányokban 61 drb patkósar­
kat. Miután úgy a vasutigazgatóság, mint a 
rendőrség azt gyanítja, hogy a vasút által ér­
dekeiben megkárosított fuvarosok cselekedete, 
a nyomozás a tettesek megállapítása végett ily 
irányban lett folyamatba téve.

* Ki vágta át a Kraszna gátját ? 
Múlt év március havában nagy pusztítást idé­
zet elő Eradony és Ertarcsa környékén a Kraszna 
folyó, melynek gátját ismereteién tettes keresztül 
vágta s igy a viz a környéken lévő szántóföl 
deket elárasztotta, az utakat megrongálta. A 
gátvágás ügyében az érmihályfalvai főszolgabíró 
megindította az eljárást és átiratot intézett úgy 
Szatmárvármegye alispánjához, mint a szatmár­
németi folyammérnöki hivatalhoz, hogy ott a 
tettes kipuhatolását foganatosítsák. A két hely­
ről meg is érkezett az értesítés a főszolgabí­
róhoz, még pedig tagadó válasz alakjában. Neve­
zetesen, a két hivatal kimondotta, hogy gát­
átvágás nem történt és igy a keletkezett káro­
kért nem felelős egyik hivatal sem. A főszol­
gabíró ezzel szemben megerősíti a gátátvágás 
megtörténtét, mert a szatmárnémeti folyammér­
nöki hivatal március 26-án telefonon értesítette 
az érmihályfalvi főszolgabírót, hogy a keresztül­
vágott gátat már tömik is be. Ezek szerint a 
két vármegye között megindult a per, mely 
most meg nem állapítható eredménynyel fog 
végződni.

* A Nagyváradi szabadiskola értesíti 
hallgatóit és az okulni, tanulni vágyó közön­
séget, hogy sorozatos előadásait február hó 
16-ától fogva folytatni fogja. Az egészségtani 
előadásokból még kettő fog tartatni, utánuk 
történeti előadások kerülnek sorra Magyar­
ország legujabbkori történetéből vetített ké­
pekkel kapcsolatban. 16-ától kezdve négy 'elő­
adáson át Magyarország földrajza kerül sorra. 
Folyó hó 16-án dr Gerti Sándor törvényszéki 
orvos fertőző betegségekről, Bodnár János igaz­
gató tanitó a Magas-Tátráról tart előadást, me­
lyet 65 kép vetitése fog még érdekesebbé és 
tanulságosabbá tenni.

* Tűz a Bémer-téren. Tegnap délután 
nagy riadalmat okozott a Bémer-téren a Mo­
csári-féle üzletből kiomló füsttömeg. A járó­
kelők összesereglettek s igyekeztek az üzletbe 
hatolni. A tömegben egyszerre elterjedt a hir, 
hogy bent egy kis gyermek van, s ezóta már 
meg is fulladt a nagy füstben. A hírre akadtak 
emberek, akik bementek s a gyermeket még 
élve megtudták menteni. A tűzoltók is csak­
hamar megjelentek és a tüzet lokalizálták. 
Bent egy dívány gyulladt ki s ettől keletkezett 
a füst, mely figyelmessé tette az embereket, 
kik nem engedték az üzletet elhamvadni.

* Az Edison színház építés*. A fővá­
rosi államrendőrség szigorú rendszabályokat lép­
tetett életbe a mozgófénykép színházak részére, 

amiket vidéken, ahol a nagyobb városokban is 
csak egy-két ilyen vállalat van, természetesen 
nem alkalmazhattak még a hatóságok. Minthogy 
azonban előrelátható, hogy ezeket a rendészeti 
követeléseket a vidéki mozgófénykép színházak 
részére is előfogják irni, a most épülő Edison 
színház igazgatósága eleve számolt a várható 
körülménynyel, s a Rákóczi-uti kis színházat 
teljesen a fővárosi szabályok alapján rendezte 
be, ami annál üdvösebb, mert a közönség ké­
nyelmét és biztosságát minden irányban kielé­
gíti. Az amfiteatralis berendezésű nézőtér foly­
ton friss levegőjét villamos szellőztet ők bizto­
sítják, a kényelmes zsöllyék színházi mintára 
készültek, a tolongást megakadályozza a két 
óriási kapu, mely kijáratulfszolgál s lehetővé teszi, 
hogy a színház látogatói ne ugyanott távozza­
nak, a hol a termekbe betértek. A belső beren­
dezéssel most már hamarosan elkészülnek, s az 
Edison színház is nemsokára hírül adhatja a 
megnyitó előadás megtartását.

* Nincs többé rheuma, aszthma, csuz, 
köszvény, lábdaganat, tyúkszem, bütyök, mert 
Rytkó Viktor budapesti specialista oly próba­
fürdőt nyitott, hol mindenki kipróbálhatja an­
nak jóságát és párszori használat után már is 
jobban érzi magát. Minden elhanyagolt és régi 
rheumát gyökeresen gyógyít. Ritkó Viktor a 
nagyváradi közönség kívánatéra bevezetés cél­
jából hosszabb ideig marad és próbafürdőkkel 
szolgál. Egy gyógy sós láb gőzfürdő 1 koroná­
tól feljebb. Nyitva reggel 5 órától 12 óráig 
férfiak részére, 2 órától 7 óráig nők részére, 
7—10-ig ismét a férfiak részére. Fürdő Pável- 
utca 3. Vasárnap egész nap nyitva.

* Osztály sorsjáték. Az osztály sorsjáték 
tegnapi húzásán a következő nagyobb nyeremé­
nyeket sorsolták ki:

5?o,ooo koronát nyert: 39334.
20,000 koronát nyert: 42189.
io,ooo koronát nyertek: 11986 123631. 
3000 koronát nyertek: 36550 110955. 
2000 koronát nyertek: 83246 115957. 
1000 koronát nyertek-: 44007 114731.
300 koronát nyertek: 3013 3930 10070 

12548 14850 15111 1998 20322 22320 22702 
22702 22734 27482 28957 33117 35541 44575 
46717 48079 48861 51647 52613 53313 35805 
56024 64505 70128 71470 78057 80326 82347 
84284 85872 89883 90330 91468 92090 92329 
92546 97351 97953 103830 111016 111608 
112113 122128 112628 122648 123210 124337 
124622.

A többi kihúzott számok 170 koronát 
nyertek.

* Olvasóink figyelmét felhívjuk lapunk 
mai számában megjelent »Sirolin« hirdetésre.

SZÍNHÁZ.
A hét miisora

Csütörtök: Vetélytársak.
Péntek: Tökéletes feleség.
Szombaton: Határszélen.
Vasárnap délután: Gretchen. Este Tündér­

szerelem.

A Góth-pár Nagyváradon. A Vígszín­
ház szenzációs sikerű újdonságát, Bernstein 
Henri Sámson című színmüvét legközelebb be­
mutatják Nagyváradon. A darab két főszerepét 
a premieren és az azt követő két előadáson 
Góth Sándor és Góthné Kertész Ella fogják 
játszani,

Tündérszerelem. Meg lehet jósolni tel­
jes bizonyossággal, hogy a Tündérszerelem lesz 
az uj rezsim legnagyobb sikerű darabja. Igazi 
irói talentummal megalkotott tündérjáték: csupa 

szin, csupa hangulat és bűbájos poezis elejétől 
végig Tündérek, sellők, manók, nimfák vidám 
hadserege üt tanyát a színpadon. A deszkákra 
csodálatos meseországot varázsol a rendezés 
Nagy fáradsággal, költséggel és ötletességgel 
tervezték meg és dolgozták ki a vadonatúj 
díszleteket. Ragyogni fog vasárnap a színpad. A 
kik megtekintették az elkészült dekorációkat, 
bátran mondhatják, hogy a darab fővárosi ki­
állítása messze mögötte marad a nagyváradi 
kiállításnak. A darab egyébbként talán e nél­
kül a díszes köntös nélkül is teljes sikerre 
számíthatna. Eredeti szépségekkel van tele a 
szöveg is, a muzsika is. A premierre a szerzők 
is: Huszka Jenő és Martos Ferenc Nagyváradra 
érkeznek.

Színházi hírek. Három drámai előadás 
tölti ki a hét utolsó napjait. Ma este feleleve­
nítik a Maty-Annet, ezt a klasszikusan kedves 
vígjátékot A két kiemelendő szerepet Hevesi 
Gusztika és Beregi Sándor játsza. — Pénteken 
adják elő a Tökéletes feleséget. E. Kovács 
Mariska ünneplése ad ennek a repriznek érde­
kessége.. Az előadás kétségtelenül tele lesz 
kedves és eleven momentumokkal. A kiváló 
művésznő ünneplése nagyszerű keretben fog 
megnyilvánulni. Másodszor fogják' adni szomba­
ton Sarkadt Lajos színdarabját a Határszélem. 
A közönség köréből kiinduló kívánságok is kö­
telességévé tették az igazgatónak, hogy ezt a 
merész hangú s eredeti vonásokban bővelkedő 
társadalmi színmüvet többször is előadassa. A 
második előadást Ditrói Mór az Országos Szí­
nész-Egyesület elnöke és Valentin Lajos szín­
házi ügynök is végignézik, hogy a drámát 
azután a többi vidéki színpadoknak is hozzá­
férhetővé tegyék.

IRODALOM.

Szana Tamás.
Szomorú egyedüliségben, agglegényi kis 

szobája magányában érte utói a halál szegény 
Szana Tamást.

Tegnapelőtt halt meg — s féligmeddig már 
elfeledett név. Valamikor agilis, tevékeny mun­
kása volt az irodalomnak, aki alig hagyott el­
múlni egy-egy évet a nélkül, hogy könyvet ne 
irt volna. Irt sokat és sokfélét: irodalomtör­
téneti, esztétikai, kritikai dolgozatai mellett a 
szépirodalomnak is tudott munkása lenni. Élete 
delén ul azonban már csaknem kizárólag a 
művészet irodalmának hódolt. A magyar mű­
vészet múltját kutatta, jelenét birálgatta lan­
kadatlan buzgalommal, kiváló müizléssel.

Kicsiny lakása maga volt egy kis muzeum. 
Olaszországban jártában nem egy értékes mű­
tárgyra bukkant, amelyet féltő gonddal helye­
zett el lakásán. Nem otthon, nem meleg fészek: 
csak muzeum volt a lakása. S halála is olyan 
volt, mint aminő a muzeum. Egy távoli rokona 
és szolgája állottak halálos ágya mellett mind­
össze.

Nagyot nem alkotott, müveit a feledés 
pora hamar belepi. De megmarad egész mű­
ködésének emléke: a becsületes, hazafias írói 
működés tisztes koszorúja.

Dante: >A Pokol.« Régóta várt irodalmi 
esemény bekövetkezéséről számolhatunk he, 
midőn hírül adjuk, hogy az olasz szellem­
óriás világhírű munkájából uj fordításién je­
lent meg az első rész. »A Pokol.« Magát 
Dantét s az > Isteni Színjáték «-ot nem akarjuk
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. fölfedezni e pár sor keretében. Jól 
■* Carlyle, hogy: »Tíz néma század szó 
^kDmes Daniéban és pedig nagyon különös 
3 don&A »Divina Commediá«-t Dante irta, de 

1110isteni mü voltaképpen tiz keresztény század 
’fkotása s csupán az összeállítás az övé. így 
** Dante a középkor megszólaltatója, mert a 
ie .jrtiat melv értette ezt a kort, soha el nem 
Só zenében él benne.« S a »Színjáték* va­
lóban olyan is, mint a Rinascimentó gyönyörű 
íí'miai’ íönséges eszmékből összerótt templom, 
ínyben mindenik gondolat a másikba illik, 
n:0, szabatosan kifaragott és kicsiszolt már- 
vánvdarab. A Dante lelke ez s benne a Kö­
zépkor lelke, melyet a költő lángesze megörö- 
k tett hogy időtlen-időkig világitó napként ra- 
nyögjön, amelynek tüzétől minden korszak 
nagyjai lángra gyuloak.

Most uj magyar fordításban jelent meg 
,A Pokol«, s a fordító neve biztosíték arra, 
hogy irodalmunk fölötte értékes szellemi kincs­
nél gazdagodott. Zigány Árpád, Shakespeare, 
Manzoni és a »Quo vadis« jeles fordítója, aki 
Olaszországban végezte az egyetemet és sze­
mélyes barátja volt Scartazzininek, Dantp leg­
kiválóbb ismerőjének, a »Pokol» most meg­
jelent fordításában az eredeti munka minden 
szépségét nagy művészettel és hűséggel adta 
vissza. Mi, akik ismerjük az olasz eredetit, úgy 
véljük olvasván ezt a fordítást, mintha régi 
kedves melódiát hallanánk, de más hangszerén 
előadva. A rímek hiánya nem bánt, sőt némi­
leg előnye a fordításnak, mert drámai nyelve­
zete és magvas ősereje csak annál szabadab­
ban érvényesül, mivel az erőltetett rimelés nem 
vet rá bilincset. A jegyzetek, »Dante Életrajza« 
pedig, melylyel a fordító megtoldot-a a kötetet, 
megint azt bizonyitják, hogy Zigány nemcsak 
egyik legalaposabb ismerője Daniénak, hanem 
egyúttal páratlan lelkiismereteséggel végezte a 
dolgát.

Erre a fordításra valóban ráillik, amit 
Macaulay az eredetiről irt, hogy: »Oly zordon 
fönséggel, oly szédítő magasságban áll a kö­
zépkor szellemi életének sivár pusztájában, mint 
a titokzatos szfinksz a lybiai sivatagban s éppen 
olv csodás, misztikus mérföldmutatója a kultú­
rának és tudásnak, mint amaz. Mindegyik pá­
ratlan alkotás a maga nemében s a meddig a 
gondolat él és uralkodik a földön, mindegyik 
előtt milliók és milliók borulnak le a porba.« 
Az értékes s díszes köfet kétféle kiadásban 
jelent meg; az egyszerűbb kiadás ára szép, 
simított fehér papiroson 4 korona; mig a dí­
szesebbé finom, famentes papiroson 6 ko­
rona. A kiadó (Schimkó Gyula, Budapest, VI., 
Teréz-körut 46.) mindent elkövetett, hogy 
minél díszesebben állítsa ki a kötetet, melynek 
címlapját Dante leghitelesebbnek vélt képe dí­
szíti. Méltó köntösben jelenik meg tehát ez a 
ritka irodalmi kincs, mely minden hazai köny­
vesboltban kapható s a melyről Arany János 
azt mondja »Dante« című gyönyörű versében, 
hogy:

»Évezred hanyatlik, évezred kel újra, 
mig egy földi álom e világba téved.

hogy a hitlen ember imádni tanulja 
a kor oszlopában rejlő Istenséget.«

EGYESÜLETEK.
Az építőiparosok közgyűlése A nagy- 

váradi építőiparosok szövetsége tegnapelőtt dél- 
után tartotta meg rendes évi közgyűlését, me­
lyen Rendes Vilmos elnöklete alatt résztvett a 
a Szövetségnek majdnem minden tagja- Az el­
nöki megnyitó után a közgyűlés meghallgatta a 
Pásztor Bertalan titkár által beterjesztett évi 
jelentést, amely a Szövetség elmúlt évi pénz­
tári eredményével is beszámolt« A jelentést a 
közgyűlés egyhangúlag elfogadta, a tisztikarnak 
és pénztárnoknak a felmentvényt megadta, majd 
megállapította a jövő évi költségvetést, végül 
Pedig megválasztotta a tisztikart a következő­
ig: Elnök: Rendes Vilmos, alelnökök: Mada­
rász Gyula és Szabó Károly, pénztárnok: Hann 
bajos, ellenőr: Pankolics Károly, végrehajtőbi-

zottsági tagok: Sztarill Ferenc, Incze Lipót, 
Köblös Ferenc, ifj. Kesztyűs János, Jeney Imre, 
Weimann Béla, Marinkovits Sándor, Cseprega 
Miklós, Zonda Mihály, Vlád Ágoston, Goldber­
ger Lajos, Töttös Mihály, Bodnár János, Tar­
soly Ferenc, Réh Ferenc, Spitzer Benjámin, 
Zimmer József, Ziegelt József. Ováry Lajos, 
Tárnoky László, Povazsán József, Grünvald 
Jenő, Szántó Dezső, Tátray Sándor, Török 
Sándor, Ungerleider Mór, Grósz Emil, Winkler 
Szidor, Lusztig János és Pető Zsigmond. A 
közgyűlés Hann Lajos indítványára kimondotta, 
hogy a törvényhatósági bizottság által elfoga­
dott uj építkezési szabályrendeletet a kisiparo­
sokra sérelmes részeiben megfelebbez*.

A Katholikus Kör választmánya 
tegnap tartotta februári rendes ülését Dús 
László elnöklete alatt. Jelen voltak: Fetser An­
tal, dr Vucskics Gyula, Imrik S. Zoltán, Frankó 
Endre, dr Karácsonyi János, dr Krüger Aladár, 
Kelemen Kálmán, Csobánczy Imre, id. Jelinek 
Ferenc, Novák József vál. tagok és dr Imrik 
Gusztáv titkár. A választmány a folyó ügyeket 
intézte el, a múlt évi számadásokat vizsgálta át- 
Uj tagokul felvétettek: Balogh Kálmán, Bardon 
Ferenc és Kápolnai Gyula.

elleni támadások e szerint nem hivatalos 
jellegűek, hanem tisztán csak a francia 
és orosz sajtó manőverei voltak.

TÁVIRATOK.
A Csanádi püspök mandátuma.

Budapest, febr. 12. Egy vidéki lap 
értesülése szerint Csernoch János dr, az 
uj Csanádi püspök, a legközelebb lemond 
a mandátumáról és elfoglalja helyét a 
főrendiházban.

Osztrák támadás.
Becs, febr. 12. Az osztrák delegá­

ció mai ülésén Axmann keresztényszo- 
ciálista képviselő heves támadást intézett 
a magyar delegáció ellen, amiért tagjai a 
konzuli akadémián jártak és ott formális 
vizsgálatot tartottak a növendékekkel.

Magyargyaláző szinielőadás.
Bécs, febr. 12. A »Verein zur Erhaltung 

des Deutschtums in Ungarn« cimü egyesület 
e hó 20-án a Raymund-Theaterben szinielő- 
adást rendez. A szereplők bécsi, magyarországi 
és erdélyi német diákok. A darabot, mely telve 
van a legfelháboritóöb magyargyalázással, Reim 
Ferenc? irta és a cime: Der Königsritter. A 
darabot Rub Ottó, a burg színház tagja rendezi.

Portugália.
Lisszabon, febiuár 12. Manuel király és 

anyja több napi tartózkodásra Cintrában fog­
nak megtelepedni, a kortezt február 20-ára 
hívják össze avégből, hogy a király az alkot­
mányra letegye az esküt.

A macedóniai vasutügy
Budapest, febr. 12. Ismeretes az az 

éles támadás, melyet Aehrenlhal külügy­
miniszter maga ellen felidézett, különö­
sen a francia és orosz sajtóban a ma­
gyar delegációban elmondott beszédének 
különösen a macedóniai vasút ügyére 
vonatkozó részével. Mint most Bécsből 
jelentik, a macedóniai vasút ügye most 
döntő fordulóponthoz ért. Az orosz és 
francia lapok minden támadása dacára a 
vasút dolga be van fejezve, s az elé a 
külföldi államok, még Franciaország sem 
fog akadályokat gördíteni. Az Aehrenthal

TANÜGY.
A nőipariskola fejlődése. A nagyvá­

radi nőipariskola özv. Szedlarik Istvánné tulaj­
donosnő igazgatása alatt minden reklám nél­
kül, csendben, de annál hasznosabban műkö­
dik s a növendékek az intézetben nyert okta­
tás alapján remekbe illő pompás kézimunkákat 
készítenek s kiképzést nyernek a legfinomabb 
szmyrna és perzsa szőnyegek szövésében. A 
»Nagyváradi Nyilvános Nőipariskolá«-ban a Il-ik 
félévi beiratások e héten már megkezdődtek s 
akik az állam, a város, Bibarmegye és az ipar­
kamara által fenntartott ingyenes helyekre 
igényt tartanak, jelentkezzenek özv. Szedlarikné 
igazgatónőnél, Rákóczi-utca 12. sz. a. A kitűnő 
és hézagpótló nőipariskolában az intelligens 
leányok részére két hónapos csipkeverő tanfo­
lyamot szervezett az igazgatónő a halasi csipke» 
rece gipür, Battyányi-sujtás, ir-csipke horgolás 
stb. készítésének elsajátítására. Ezen tanfo­
lyamra 5 korona a tandíj; jelentkezők még 
mindég felvétetnek. Iskolába járó leánykák dél­
utánonként havi 2 koronáért oktatást nyernek 
kézimunkák készitésében és a festésben.

MULATSÁG.

Farsangi naptár.
Február 15. Tiszti hangverseny a Kereske­

delmi Csarnokban.
Február 22. A posta és távírda altisztek 

és szolgák táncvigalma a Kereskedelmi Csar­
nokban.

Február 26. Abléla-bál a Kereskedelmi Csar­
nokban.

Február 29. Tiszti táncmulatság a Kereske­
delmi Csarnokban.

Március 1. A Negyvennyolcas Népkör bálja.

8 PORT.
Tornaverseny. A Nagyváradi. Sport 

Egylet torna- és athletikai-versenyt tart Nagy­
váradon 1908 február hó 23-án d. u. 4 órakor 
a Reáliskola tornacsarnokában (Torna-utca 3.) 
Debrecen és Nyíregyháza athlétáinak részvétele 
mellett. A műsor a következők:

1. Felvonulás.
2. Hymnus.
3. Szabadgyakorlatok.
4. Iskola- és assó-vivás.
5. Nyújtó korlát összetett verseny.
6. Magas ugrás helyből.
7. Magas ugrás nekifutással.
8. Súlyemelés.
9. Birkózás.
10. Dijak kiosztása, — elvonulás.
Ruhatár 20 fillér. — Este 8 órakor társas­

vacsora a Vasúti-vendéglő külön étteremében.

KÖZGAZDASÁG.

A gabonatőzsde határidői.
— Délután 4 órakor. —

Budapest, febr. 12.
okt. 50 kilogrammonként 12.57 
ápr. 1908 — — — r
ápr. _____ 11.81

Búza
Búza
Rozs
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Zab ápr. — — — — 8.51
Tengeri máj. 1908. — — 7.32

Értéktőzsde.
— Délután 4 órakor. —

Budapest, febr. 12. 
Osztrák hitelrészvény — — 626.25
Magyar hitelrészvény — — 734.75
Leszámítoló bank — — 463.—
Rimamurányi — — — 509.25
Osztrák m. államvasuli részv. — 644.50 
Közúti vasút — — — 528.50
Városi villamos vasút — — 282.50

Hivatalos árfolyamok.
A budapesti áru- és értéktőzsde 1907. febr. 12. 

Magyar arany járadék 4 száz. — — 109.25
Magyar korona járadék 4 száz. — — 92.—
Magyar koronajáradék — — — 81.25
Magyar földteherment. kötvény 4. sz. 92.—
Horvát-szlavon földteherment. kötvény 95.— 
Magyar nyeremény sorsjegy kölcsön 185.— 
Tisza-szab. és szegedi sorsjegy kölcsön 140.— 
Osztrák járadék papírban — — — 91 57
Osztrák járadék ezüstben — — 96.50
Osztrák járadék aranyban — — 113.75
Osztrák korona járadék — — — 29.55
1860. osztr. államsorsjegyek — •— 146.— 
Osztrák magyar bankrészvény — — 1780.— 
Magyar hitelbank-részvény — — 633.50 
Osztrák hitelbank-részvény —• — 726.50 
Osztrák magyar államvasuti részvény 693.50
20 frankos (Napoleondor) — — 19.20

A kamara értesítése. Hivatkozással a 
m. kir. honvédelmi miniszter urnák ez évi 
február hó 9-iI? napján hozzánk beérkezett 
leiratára, van szerencsénk a az érdekeltek tu­
domására hozni, hogy a nevezett miniszter ur 
a m. kir. honvédség részére az 1909 évi jan. 
hő 1-től, az 1918. évi december hó végéig szük­
séges posztócikkekre. A) kész ruházati cikkek, 
tábori sapka fémorsóval és bőr ernyővel. B) 
közönséges posztó szövet, csukaszürke posztó, 
buzérvörös és fűzőid posztó csákók borítására. 
C) félfinom csukaszürke szövet, félfinom sö­
tétkék szövet zubbonyhoz szállításának bizto­
sítására pályázatot hirdet. Pályázati határidő: 
1908. évi április hó 30. Miről az érdekelteket 
azzal van szerencsénk értesíteni, hogy a szóban 
levő pályázat közelebbi feltételei a kamarai 
irodában a hivatalos órákban d. e. 8-tól d. u. 
2 óráig megtekinthetők. Nagyvárad, 1908. 
február hó 9. A nagyváradi kereskedelmi és 
iparkamara: Huzella Gyula, kir. keresk. tan 
elnök. Dr Sarkadi Lajos titkár.

NYILTTÉR.

Nincs többé reuma.-' ' ~~ ... „*■ köszvény, lábda­
ganat, tyúkszem stb, mert a RITK Ó-féle ter­
mészetes házi gyógymód segítsége által stb, mely 
20 év óta kipróbálva lett, e bajoktól mindenki 
könnyen megszabadulhat. Aki egy próbát akar 
a sósfű-gőzlábfürdőben, forduljon személyesen, 
vagy írásban R1TKQ VIKTOR-hoz, a meghí­
vásra RITKO, (avagy betanitott helyettese) a 
meghívó költségére kocsival a sósíü gőzfürdő 
készülékkel megjelenik, Amikor bárki otthon 
kényelmesen kipróbálhatja, egy próba-gőztürdő 
vételével. — RITKO VIKTOR a nagyváradi 
közönség kivánatára huzamosabb ideig itt ma­
rad s meghivásra bármikor áll a közönség ren­
delkezésére áll és a házi gyógymódja segítsé­
gével gyógyítható bajokról felvilágosítással és 
utasítással szívesen szolgál. E gyógymód 20 év

óta számtalanszor kipróbálva lett és sikeres 
gyógyitasával számtalan elismerést kiérdemelt. 
RITKO VIKTOR természeti specialista 

szabadalom-tulajdonos, Pável-utca 3. szám.
------------------- ---- — — - - -

. —

REGÉNYCSARNOK.

Első kortes-utam.
Irta Lukách Géza.

(Folylatás.) (9)
Az idő már kilencre járt, itt tehát csele­

kedni kellett. Kimentem tehát az ház előtt 
egybegyült menyecskékhez s közöltem velük, 
hogy embereik már ingadoznak, mint a nád­
szál s úgy látszik zászlónktól elpártolni készül­
nek, hát most már csináljanak velük rendet, 
hogy a becsület meg legyen mentve.

Erre óriási zsivaj támadt az asszonynép 
között s a szép birónéval az élükön bátyámat 
éltetve berontottak a hivatalos helyiségbe s 
ugyancsak lehendezték az uraikat s azok meg­
szeppenve őszintén éljeneztek és kijelentették, 
hogy egyhangúlag megválasztják az öregünket.

Az amazon-had felvonulására a főbírónak 
is inába szállt a bátorsága és hamar jegyző- 
könvbe foglalta az eredményt.

Mikor a pöcsét is rá volt nyomva, két 
markos lutheránus vállára kapta bátyámat és 
vitte ki, hogy a népnek megmutassa, miközben 
fejét beleverték az ajtófélfába, hogy nyomban 
szarva nőt, ez azonban, — nőtlen ember lévén 
— tisztességének nem ártott meg.A nép örömrivalgása közben bukkant elő 
egy tajtékzó négyes fogat, benne a földesur és 
jelöltje. Erre a tóiocskák azonnal leszállították 
bátyánkat vállukról és hajbókolva süvegeitek.

A földesur kocsijából kiugorva, a helyzetet 
azonnal felfogta, mert üstökébe markolva csak 
annyit mondott:

— Hej, az a 68-iki oka, hogy elkéstünk.
Azon megjegyzésemre, hogy a választásról 

igen, de arra még mindig elég korán jött, hogy 
a diszebédre meghívjam, de ott csak nyíri vin- 
kót kap.

ügy látszik, hogy korgott a gyomra, mert 
meghívásomat elfogadta és gratulált bátyámnak.

A vendégek ellátását jő pénzért a rektor né 
vállalta el s az ebéd fénypontja egy vadlére 
eresztett őzgerinc volt, melynek tu’ajdonosa még 
reggel egy bakkecske volt, a paropuskák pedig 
még sokáig emlékezetemben voltak, mert három 
hétig sem tudtuk megemészteni.

Ebéd után a társaság leült nasi — vasizni 
s a biró adta a bankot, hatalmas bugyellárisból 
szedve elő a banknak való kék- és vereshasuakat.

Nekem a harminckétlevelü biblia soha sem 
hozott szerencsét, miért is a faluban csatangol­
tam s a leányoknak és menyecskéknek, helyben 
szokásos módon udvarolgattam.

A késő délutáni órákban hagytuk el Észter­
lakot s vigan poroszkáltak lefelé mokányaink a 
dülöngős utón, — midőn öcsém a tárcáját, — 
melyet az alkotmányos költségek már veszedel­
mesen meglapitottak volt, — az orrom alá tar­
totta s az most az egészségtől, vagyis a ban­
kóktól duzzad és domborodik.

Tekintetetem kérdőjellé alakulván át, fen- 
sőséggel jelentette ki, hogy a szerelemben nagy 
uborka-orra miatt nincs szerencséje, de a nasi- 
vasiban igen, mert választási költségeink duplán 
kerültek vissza, még pedig a földesur és a biró 
pénzes zacskójából. Eszerint mindketten mások 
számlájára mulattunk — jegyzém meg s ezért 
ma egy pezsgős vacsorát csapunk.

A világ matólói pedig forgottak tovább s hó­
napok surrantak el fölöttünk, midőn egy szép 
napon bátyám azon meglepő hirt közli velem, 
hogy hetedhét országra szóló öröm van biróék- 
nál, mert harmadnapja a gólya madár egy egész­
séges örökössel állított be hozzájuk.

Az asszony azzal bízta meg, hogy kereszt 
komának nyerjen meg engemet, a keresztelőre

pedig okvetlen jöjjek el, mert a biró más nQtv_ 
tyogos birt is rendelt. ' !

A keresztelőt megültük s szóba került a 
választás is. Azt mondták, hogy soha olyaa jói 
nem mulattak — ezért kellett nekem kereszt­
apának lenni és azóta igazgatni kedves kereszt­
fiam sorsát. Minden gimnáziumi osztályt kétszer 
járt s minden második évben én proteglltain 
Ezért szól igy nálam a nóta:

Csak az első, 
Csak az első 
Kortes-utam sajnálom!

(Vége.)

Szigligeti-Színház.
Ma, csütörtökön, február 13-án, színre kerül:

A vetélytárs.
Színmű 3 felvonásban.

BBL.YÄKAK« Nagypáholy 14 koron«. Udszinti éaeíső, 
emeleti páholy 13 kor. Másodemeleti rá holy 8 
Zsölye 8 kor. Körszék 2 k r. 40 fül. Támlásszék, 2 kor'. 
Erkélyülés 1-ső sor 1 kor. 20 fill., közép 2-ik sor 1 kor' 
Erkélyülés oldal 2-ik sor 80 fill. II. emeleti zárnék 
60 fill. Földszinti állóhely 1 kor., Diák és katon^eo 

a földszintre 60 fill. Karzati állóhely 40 fill 
Egy szinlap 20 fill.

Jegyek előre válthatók a színház jobb oldalán, n hi­
bázzál szemben, d. e. 10-től fél 1 óráig. d. a. 

fél 4-től 6-ig. Esti pénztárnál 7 órakor.

Kezdete fél 8 órakor, vége 10 órakor.

A ■■erkeaatéaért feleIZs
Dr. V D C S KI C S GYULA

Meghívás
a Nagyváradi Takarékpénztár rész­

vénytársaság
61-lk rendes közgyűlésére,

mely 1908 évi február hó 2T-én 
délután 3 órakor saját üzlethelyiségé­
ben fog megtartatni.

Tárgyai:
1. Az igazgatóság jelentése az 1907. üz­

letév eredményéről.
2. A felügyelő-bizottság jelentése az 1907. 

évi zárszámadások megvizsgálása tárgyában és 
ezzel kapcsolatosan a mérleg megállapítása, 
valamint a nyeremény felosztása iránti határo­
zathozatal.

3. Az alapszabályok 26. §-a értelmében a 
lelépő igazgatóság helyébe igazgatósági elnök és 
4 igazgatónak választása 3 évi idő tartamra.

4. Az alapszabályok 35. § a értelmében lelé­
pő felügyelő-bizottság helyére 3 rendes es 1 
pótfelügyelőnek választása 3 évi időtartamra.

5. Az alapszabályok 40. §-a értelmében, 
lelépő 5 napibiztos, helyébeő napibiztos válasz­
tása 3 évi időtartamra.

6. Az igazgatóság előterjesztése a nyug­
díjalap állásáról.

Minden részvényes, ki a közgyűlésen részt 
akar venni, tartozik a közgyűlést megelőzőleg a 
társaság pénztárába részvényét, melyet legalább 
egy hó előtt saját nevére íratott, szelvényeivel 
együtt letenni, hol az őt megillető £ szavazat 
számát előtüntető téritvénynyel láttatik el-

A mérleg eredeti példánya az üzlethelyi­
ségben f. évi február 20-tól kezdődőleg a rész­
vényesek által megtekinthető.

Nagyvárad, 1908. február hó 8-án.
Sál Ferenc.

kir. tanácsos, igazgatósági elnök»

Figyelmeztetnek a t. részvényesek, hogy az alap­
szabályok 15. §-a értelmében érvényes határozat hoza­
talára 20 oly részvényesnek kell jelén lenni, kik a réf«' 
vénytőkének legalább egy harmadrészét képviselik.



p}08. február 1?& TISZÁNTÚL

Tátray Sándor
vasöntö, épület és mülakatos műhelye

Van szeiencsétn értesíteni a nagyérdemű 
zenekedvelő közönséget, hogy a Szent Já- 
nos-utcai 1. sz. alatt levő raktáramban nagy 
választékban vannak

ZONGORÁK 
és 

PIANINOK

Ehallal épületvasalást, vízvezeték berendezést villanj 
.iiánifjsi, elesett- és fürdőszoba- fölszerelést, épület ’ 8 .és slrrács készítést 
valamint vasöntést, eszterga munkát, gya- 
lufást, gőzkazán és mindennemű gépek ja­
vítását, gépalkatrészek, fémperselyek, csap­
ágyak, transmission öntését és megmunká­

lását gyorsan és jutányos áron.

eladásra, hangversenyre, estélyekre, úgy­
szintén

havi bérletre igen olcsó árban 
számítva. — A nagyérdemű közönség 
pártfogását kérve, maradtam tisztelettel

Özv. Mustó Jánosné.

Nagyváradon. |
Teleky-utcza 35. sz. a ■

Nagyvárai város tiszti főorvosától.

908.

HIRDETMÉNY.
A m. kir. belügyminiszter ur 111000 

—1907 VII sz. B. M. számú körrende­
leté és a városi tanács 15197—1907 
számú véghatározata alapján felhívom 
mindazokat, a kik egy netalán fellépő 
cholera járvány esetében felállítandó 
cholera kórházban mint ápolók ti korona 
napidij és élelmezés,- és mint fertőtlení­
tők 5 korona napidij mellett alkalmaz­
tatni óhajtanák magukat,- ebbeli szán­
dékukat február hó 28-ik napjáig napon­
ként délelőtt fél 9 óráig, a város tiszti 
főorvosánál (Városház, Körös-utcai bejáró, 
földszint, 32. ajtó) bejelentsék.

Nagyvárad 1908. február 7.
Dr. Baróthy Ákos

tiszti főorvos.

81

GŐZFÜRDŐ, GYÓGY-
- ■ FÜRDŐ-OTTHON. - -
Nem kell a rheuma, csuzos, kösz- |%|* 
vény es bajok gyógyítása miatt a eTar 
drága fürdőket felkeresni. Otthon biz- 
tosabban, pontosabban fürösztheti 
gőzben, vagy gyógynövény forrázat sasj» 
gőzében mindenki fájdalmas tagjait a 
RYTKÓ-féle szabadalmazott 

gőzfejlesztő készülékkel. É 

Ezen készülék a beteg testrészekre Bg? 
alkalmazza közvetlenül a gyógyító 
gőzt és az ott esetleg évek óta fenn- 
álló csuzt, rheuma, köszvényt meg- rag* 
szünteti teljesen. A gőzök hőfoka gyjg' 
látható a hőmérőn ős igy mindig gg* 
ellenőrizhető. A fejlődött gőz csak Ezgg* 
helyileg hat, nem okoz fejszédülést, 
rosszullétet, vagy nehéz légzést stb.
Bővebb felvilágosítással, 1 kor. bé- rag* 
lyeg beküldése ellenében szívesen EST 

szolgál a feltaláló.
Egy fürdőhöz szükségeltető teljes gőz E/g* 
370 4 fillérbe kerül. 1—150
Egészségi cipők, valamint izzadtság 
szívó talpbetétek is itt kaphatók, 

Megtekinthető a feltalálónál:

Rytkó Viktor
Jelenleg NAGYVÁRAD, Zöldfa- 
szálloda 26. sz, hol naponta 8— 
10 és 2—5-ig felvilágosítással szolgál, ras*

1

Leszállítottuk
az árakat

minden egyes divatcikkben a

leltár előtt!
Ruhaszövetekben, selymekben, vászon 
és asztalneműtekben, szőnyeg és függö­
nyökben nagy választék meglepő olos é 

árak mellett.

Wallerstein 
ulop Fiai

Béiner-tér, Pannónia mellett

MUSCHONG-BUZ1ÁSFÜRDŐ1

SZÉNS A V-M Ű V EK
WF újonnan berendezve "“Vl kartelen kívül szállítanak azonnal bármily meny- 

nyiségü természetes vegyileg legtisztább folyékony

■ű í
,UJ Ot *sj 

£ U1
S > OQ g. 
5 O 
<2 s

* UHUM1

a világhírű buziásfürdői szénsav forrásokból szóda- 
vizgyártáshoz, vendéglősöknek és egyéb ipari célokra 

össze nem tévesztendő kevésbé kiadós szénsavval 
Megbízható, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás I 

buziásfürdői ásvány- és gyógyvizek
egész és főliteres üvegekben.

Szív-, vese- és hólyagbántalmaknál utói nem ért gyógyhatás.
Elsőrendű asztali viz!

Felvilágosítással készségesen szolgál. 248 1—200
Muschong-buziánfürdöi szénsavmüvek és ásvány 

vizek szétküldés! telepe Buziásfürdőn.
Sürgönyeim: Musehong, Buzlásfürdő. - Interurban t i sfon 18. sz.

Ügyes helyi képviselők kerestetnek.
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I 
mt Uj üzlet! Uj üzlet!

Luk&os Sándor I 
butorraktára 
műasztalos-, kárpitos- és diszLő műhely*- | 
Nagyvárad, Fű utcza 8. sz. Széchenyi szálloda- | 

val szemben.

Állandó raktár:
szalon berendezések, mindennemű modern sty 
szerint. Vas, réz és hajlított fa bútorok reudki j 

vül nagy választékban. 210 (

Fontos kiszolgálás. Olcsó árak •
Kívánatra rajzok és költségvetések ingyen

i Gépjavító műhely
| NAGYVÁRAD
| Hattyú és Vitéz-utcák sarkán.

!
 Teljesen korszerűen, legújabb gépekkel 

felszerelve és viilanyeröre berendezve. | 
Készítek, javitok és szerelek mindennemű $ 
gazdasági gépet, modern bérén- 
dezéseket, gőzgépeket. Elvállalom * 
nyomdai gépek javítását is felelősség 

mellett.
A nagyérdemű közönség tömeges párt-S fogását kéri:

8> 
t

| Schmidt Frigyes, f
I £

1527—1908 szám.
Hirdetmény.

Az országos gazdasági munkás és cseléd 
segélypénztárt megillető, az 1900 évi XV1 t c 
8. § alapján a munkaadók által fizetendő 
hozzájárulási dijak összeirási kivetési lajstromai 
és főkönyvei a városi számvevőség által érvé­
nyesíttetvén, ezen kivetések a m. kir. földmi- 
velésügyi miniszter ur 14100—1905 sz. kör­
rendeletének 7 §-a értelmében 1908. február 
hó 12-től 20 ig 8 napi közszemlére a városi 
adóhivatal I. kerületére nézve a 21-ik a II. ke­
rületére nézve a 15-ik, a III. kerületére nézve 
a 26. sz szobában azzal tétetnek ki, hogy azt 
az érdekelt munkaadók a hivatalos órák alatt 
megtekinthetik.

Esetleges felebbezések pedig a lajstromok 
közszemlére kitételére kitűzött 8 napi .határidő 
leteltétől számított 15 napon belül a végrehaj­
tási utasítás 8 §-a érelmében a városi adóhi­
vatalnál nyújtandók be.

Nagyvárad, 1908. február hé 11-én.
Pásztor, h. adóügyi tanácsnok.

üzlet feloszlatás! 1
Tudomására hozzuk a nagyérdemű közönségnek, hogy az évek óta fennálló detail-üzletünket, más vállalat miatt 

teljesen feloszlatjuk, ellenben gyárunkat tetemesen megnagyobbítjuk 
és a raktáron levő összes férfi-, női- és gyermekcipőket a legfinomabb kivitelig minden elfogadható árban áru-

BorendfiZÓS SlüdÓ! sitjuk el, kérjük ezen ritka alkalmat felhasználni mig a készletünk tart. BfifendOZéS fiiadó!

Elő virágokból menyasszonyi és mindenféle alkalmi csokrok, 
ünnepi koszorúk, gyászkoszoruk, felirattal 
vagy anélkül, ücuslevél és pálmalombokból, 

úgyszintén gyásziclképch, szivkeresztek, horgony keresztek stb egészen frissen levágott virágokból kaphatók.

Csokrok menyasszonyi, ko- 
szoruleányi, báli vagy bármily 
alkalomra, szép berlini papir- 

tartóval 1—3 frtig.
Csokrok atlasztartóval 3 
frt 50 krtól 6 frtig, selyem­
tarlókban rózsa és kamé- 
liák~[8 írttól 12 frtig, ami 
ezelőtt 15—20 írtba került.

Csokrok a legfinomabb min- 
tájuak, a legújabb párisi minla 
szerint a legfinomabb selyem, 
csipke és atlasz tartókkal 
18—25 írtig, ami ezelőtt 

40—50 írtba került.

Gyászkoszoruk igen szép, 
tartós zöld és szép virágok­

kal diszitve 1—3 frtig.

Babérkoszorúk ovál vagy 
kerek alakban, igen 
rágokból diszitve 2 

10 forintig.

Kívánatra részletes faj- és árjegyzéket mindennemű kertészeti
bői ingyen és bérmentvc küldök, vidéki rendeléseknél kérem a pontos 
elmet, valamint a rend élmény postán vagy vasúton szállittassék. Ren­

delésnél előleg nem szükséges, a küldemények utánvéttel küldetnek.

szép vi-
forinttól

cikkek-

Kiváló tisztelettel

Farkas József, 
a váradvelencei mükertészet és 

rózsatelep tulajdonosa 

Nagyváradon.
fiyomatott a Szent Lásxló-nyomdában Nagyváradon.


